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香港之旅

溫哥華青年會友

感謝神！於20 1 2年2
月，我們約有兩個星期時間
來港探望母會。我們很多是
自幼在教會長大的，過往曾
聽聞不少有關母會的點滴，
亦有機會與遠赴溫哥華參加
夏令靈修營的肢體共聚。現
在，我們終於有機會探望母
會了！此程的收穫實在超乎
我們想像，現與眾肢體作簡
短分享。

姚加恩

自從上次2010年8月訪港
至今，無論在教會或個人生命
中，也有不少事情發生。今次
我能於短時間內重臨母會，與
眾肢體敍舊，實在感恩不盡。
我們於星期五抵達母會時，很

高興能見到參與晚間崇拜的肢
體數目增加不少。其中我感到
既傷感又鼓舞，因為一方面有
幾位我過往認識的肢體已經離
開教會，另一方面卻有很多新
面孔加入參加崇拜，認識上
帝。

雖然這並不是我首次探望
母會，但我再次感受到眾肢體
對我們所流露的關懷，令我留
下深刻的印象。抵埗數日內，
我們午餐和晚餐的安排，早已
被一眾渴望與我們分享，並聆
聽我們分享的肢體，填滿得
七七八八了！同屬一間教會，
其中最美妙的感受，就是我們
能夠在年中短短數星期見面的
情況下，仍能有美好的分享。
請繼續保持聯絡！

楊雪亭

對我來說，探望母會令
我體會到上帝奇妙的計劃如何
在我生命中一點一滴地成就。
回想自己於2007年應朋友邀請
到溫哥華教會，起初我被所傳
的訊息和教會的熱情吸引著。
當時我只能說國語及英語，廣
東話的環境對我來說是一大挑
戰；但五年後，我不單能夠聽
道和參與詩班事工，更能與香
港教友溝通和分享。這兩星期
在香港的時間令我有機會反思
自己對上帝初時的愛心，以及
作為教會一份子所應扮演的角
色。我真正經歷了遠高於我們
所能想像的上帝路途，亦因此
感到神的鼓勵和祝福。
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伍倬誼

這次突然來香港的安排，
帶給我過於所望的收穫。當我
們商討一起回港時，我為着能
夠回到母會在一百多年前的發
源地及我的出生地而感到興
奮。而在這次旅程中，我深深
感受到上帝一直的帶領和保
守，如果當初我們一家沒有在
十五年前移居溫哥華，在上帝
的帶領下有機會來到教會，我
相信自己今天的生命將截然不
同。我在香港所受到母會弟兄
姊妹的款待，比起我移居溫哥
華後便沒有再見的香港親友款
待還要熱情；這讓我想起，如
我們能彼此在道理上同心一
致，我們在主內便成為一家。
而最使我感動的，就是看到上
帝完全改變了我在香港的親
友，致使現在我能與我的叔
叔、嬸嬸及堂弟妹同走主道。
我實在很享受今次旅程中的每
一刻，既能與朋友們相聚，又
能認識新的弟兄姊妹，為此我
十分感恩。

伍嘉惠

我已有十五年沒有回到香
港了。在這次旅程中，令我回
想起在母會長大的童年回憶，
這對我是何等寶貴！我十分渴
望能與很久沒有相見的弟兄姊
妹重敍。當我回到母會時，我
回想起許多從前聽過的見證，
述說著上帝如何在這一百多年
一直帶領和保守，並堅立我們
的信心，為此我感受到自己是
何等的有福！我為能夠在這次
旅程中，有很多機會與母會的
弟兄姊妹在屬靈上互相分享而
十分感恩。這次旅程促使我反
省自己的屬靈境況；即使我有
很多的軟弱，上帝都能將一切
障礙除去，賜予我再一次與祂
復和的機會。而在這次旅程中
讓我最難忘的，就是看到大家
在主內合而為一，以及上帝的
愛一直繼續與這教會同在。

黄加苗

雖然我從來沒有視香港為
我的家，但我一直知道在彼岸
有一個家：不只是在血緣上，
也是在屬靈上的家——神的教
會。在過往一段時間，我有幸
能訪港數次。透過這些短暫的
探訪，我體會到參加香港母會
聚集的一些滋味。透過這些探
訪，我逐漸對母會感興趣，並
在不知不覺間對來港感到一份
逼切。

來港的機會終於來了——
我有機會來港實習一整年。我
沒有就來港定立甚麼特別目

標，但我知道自己盼望能探望
母會，並和主內兄弟姊妹建立
更深厚的關係。

神明悉並會滿足我們最深
層次的需要，這令我感到驚喜
萬分。雖然我感到有點思鄉和
跟香港這個城市格格不入，但
每次來到母會又令我有回家的
感覺。最令我感到安慰的，是
母會所傳的訊息和持守的價值
觀，即我們信心的基礎，從來
沒有偏離聖經的真理，亦沒有
因遷就任何人而有所改變。

就連母會的建築物跟温哥
華教會也是如此相似，這給我
一份安全感。主日學和詩班的
兄弟姊妹總是那麼親切友善，
他們替我把詩歌和主日學功課
翻譯成英文。我最初認為不便
和困難的適應期，竟然成為輕
鬆又豐盛的經歷。

我不單感到母會是我的
家，也感到兄弟姊妹是我的家
人。自從來港以後，我建立了
一份更強的責任感，並明白到
屬靈成長的重要性。温哥華和
香港母會彼此沒有任何分離；
作為教會和這家的一分子，我
必須在能力範圍內投入其中。
返回温哥華後，我期望能繼續
和母會的兄弟姊妹分享。無論
我們身處何方，也能感到温哥
華和母會因神的愛緊扣在一
起。藉這些經歷，我漸漸明白
到「在愛中成一體」的意義。



3

Our Hong Kong Visits
Group of youths from Vancouver church

In February 2012, we were 
given the opportunity to visit the 
Hong Kong and Kowloon church 
for two weeks. Since many of us 
grew up within the church, we 
have heard a great deal about 
the Hong Kong church, and have 
spent time with all the members 
who have come to visit during 
Vancouver Summer Retreat.  
Finally, it was our turn to visit!  
The trip turned out to be beyond 
our expectations, and we would 
like to share briefl y with you all.

Boaz Iu 

Since the last time I visited 
Hong Kong back in August of 
2010, a lot has happened both 
within the church and personally 
in my l i fe as wel l. Needless 
to say, I am grateful for this 
opportunity to come back within 
such a short time and catch up 
with the brothers and sisters at 
church. When we ar r ived on 
Friday, it was great to see that 
the number of people attending 
service in Kowloon has increased 
so much. To me it was both 
saddening and motivating in the 
sense that although some people I 
have met over the years have left 
church, many new people have 
come to know God. Although this 
was not the fi rst time I visited the 
Hong Kong church, I was again 

impressed by the care that many 
people at church have shown. 
Within a few days of arriving, our 
schedules for lunch and dinner 
were almost completely filled 
with people eagerly wanting to 
share with us, and hear what we 
had to share as well. The best 
feeling of belonging to the same 
church is that although many of 
us only see each other for a few 
weeks each year, we still manage 
to have great sharing. Please 
continue to keep in touch!

Dorothy Yang

For me, visiting the Hong 
Kong church showed me how 
God’s plan has come full circle 
and how amazing it is when you 
see how all the pieces fi t together.  
I fi rst came to Vancouver church 
in 2007 when I was brought by a 
friend, and although the message 
and the passion of the church 
drew me in, the Cantonese aspect 
posed a great challenge to me 
as I only spoke Mandarin and 
English. Now, 5 years later, I am 
able to not only listen to sermons 
and sing in the choir, but also 
communicate and share with 
everyone in Hong Kong. These 
two weeks have also given me 
a chance to reflect on my first 
love of God, as well as my role 
within the church as a member.  

I feel encouraged and blessed 
to truly witness that God’s plan 
is so much greater than we can 
imagine.

Joyce Ng 

This rather spontaneous 
trip to Hong Kong turned out to 
be quite a wonderful surprise 
in so many ways beyond what 
I had expected. When we first 
discussed the idea of visiting 
Hong Kong as a group, I was 
excited not only to visit where 
our church began over a hundred 
years ago, but also the city where 
I was bor n. Th is t r ip rea l ly 
emphasized God’s guidance and 
how different my life may have 
been if God had not led me and 
my family to Vancouver 15 years 
ago where we were introduced to 
this church. The warm welcome 
that I received from the brothers 
and sisters in Hong Kong was 
unmatched by even my relatives 
whom I had no t se en s i nce 
immigrating to Canada. It really 
rem i nded me t ha t i f we a l l 
continue to strive towards the 
common goal, we really are a 
family in God. What resonated 
with me the most was how God 
has completely changed my 
family in Hong Kong to the point 
where I am now able to walk 
this spiritual path with my uncle, 
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aunts and cousins. I thoroughly 
enjoyed and am thankful for each 
and every moment with my new 
and old friends!

Jamilla Ng 

It has been 15 years since 
my last stay in Hong Kong. This 
t r ip has brought back many 
precious childhood memories of 
growing up in the church. I was 
eager to reconnect with many 
brothers and sisters whom I have 
not seen for a long time. While 
visit ing the Hong Kong and 
Kowloon church, I recalled many 
stories of how God’s guidance 
has been securing our faith for 
over 100 years and for that I 
feel blessed. I am also thankful 
for having many opportunities 
to have spiritual sharing with 
brothers and sisters. For me, this 
trip has prompted me to reflect 
upon my own spi r itua l l i fe; 
despite many weaknesses, God 
gives me yet another chance to 
reconcile my relationship with 
Him, putting aside all hindrances. 
Finally, the most memorable 
feeling of this trip is seeing how 
everyone bonds together as one 
in Christ, and how God’s love 
continues to spread within the 
church.

Camille Wong

A lt houg h I have neve r 
identifi ed with Hong Kong as my 
home, I was always aware that I 
had family across the water, not 
only by blood but in the shape 
and form of a church.  

Over the years, I have been 
fortunate enough to visit Hong 
Kong several times and through 
these short visits I was given a 
taste of what it felt like to attend 
the Hong Kong church.  Perhaps 
it is through these short visits that 
I gained an interest in the Hong 
Kong church, and for whatever 
reason, I felt an urge to come 
back. 

The greatest opportunity 
was presented to me in the form 
of a co-op internsh ip which 
allowed me to live in Hong Kong 
for a full year. I did not have 
a particular goal in coming to 
Hong Kong, but I knew that I was 
hoping to visit the Hong Kong 
church and further develop my 
relationship with my brothers and 
sisters in Christ.  

I t i s a ma z i ng how God 
knows our deepest needs and 
provides accordingly.  Despite 
my feelings of homesickness and 
displacement, coming to church 
feels as if I am returning home.  
It is reassuring to know that the 
messages and core values in 
which our faith was built on has 

never deviated from the Bible and 
for all these years, never catered 
to anyone in particular.  

Even the physical structure 
of the church and the uncanny 
similarities to the Vancouver 
chu rch p rov ided me wit h a 
sense of safety. Sunday School 
and choir are always warm and 
welcoming and there is always 
someone willing when I need 
help translating hymns or Sunday 
S c h o o l h o m ewo r k . W h a t I 
thought would be a diffi cult and 
an awkward transition turned 
out to be something so easy and 
fruitful.  

Not only does the Hong 
Kong church feel like my home 
but the people a lso feel l ike 
family. Since coming to Hong 
Kong, I feel a greater sense 
of responsibility and need to 
grow up spiritually. There is no 
separation between Vancouver or 
Hong Kong; and as a member of 
this church and this family, I feel 
that it is necessary to take part in 
whatever way I can. I hope that 
even after I return to Vancouver 
I will be able to continue sharing 
with my fel low brothers and 
sisters in Hong Kong.  Regardless 
of location, it truly feels as though 
the churches in Vancouver and 
Hong Kong are held together by 
God’s love.  Perhaps it is through 
this experience that I begin to 
understand what it means to be 
“one in the bond of love”.
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感謝神在兩年前透過一
位姊妹帶領我和我兩個兒子來
到港九五旬節教會，使我可以
認識到完全福音的真理。神的
道理每日豐豐富富的存在我心
裡，在2012年2月4日蒙神的憐
憫，我在家中更得罪赦和聖靈
施洗。

回想我初入這教會時，
對聖經道理認識不深，以為只
要每星期和我兩個兒子參加主
日祟拜，愛我的家人，對人友
善和不做壞事已經足夠。神藉
着講道者提醒我：原來人要認
罪悔改和追尋聖靈施洗才會得
救，但當時我不太明白。在
2010年9月，我不幸患上癌病，
要接受手術和治療，這使我很
憂慮和不安；後來教會一位長
者為我祈禱和安慰我，叫我把
這事交託給神，他又說神會為
我開路，我的心感覺平安多
了。在治療期間我經常祈禱求
神幫助，有神一路的看顧和保
守，我很快康復過來。這個經
歷使我對神的信心加強了，我
康復後開始返回教會，可以再
次聽到神的話語和教訓，使我
很感動。神帶領我加入了婦女

班，與姊妹一同分享見証和研
習聖經，使我對聖經的認識加
深了不少。

感謝神的安排，我參加
了2011年的夏令靈修營。當晚
姊妹分享她們得罪赦及聖靈施
洗的經歷，增加了我對聖靈施
洗的認識。第二天的研討主題
是我們要成為神合用的器皿，
要自潔和聖潔，除去心裡的污
物；神讓我知道自己有很多不
足之處和軟弱， 我在禱告中感
動流淚，求神赦免我的罪。 雖
然神沒有回應，但我知道神的
靈已經在我生命中開始工作，
有些姊妹更勉勵我不要放棄，
要繼續努力追尋。

我一心認為自己要得罪赦
和聖靈施洗後才接受洗禮，但
神透過一次慕道班的教訓使我
認識到「我們的信仰」，我明
白到洗禮是信徒以行動來公開
証明自己立心悔改，於是我便
思想自己是否適合接受洗禮。
我跪下祈禱求神指引時感動流
淚，所以我立心在2011年10月16
日接受洗禮加入教會跟從主。  

在新春培靈會中，神藉著
講道者教訓我要行心靈割禮，

更新自己和讓聖靈入居。這令
我很感動，我很努力追尋聖靈
施洗，但到了大聚集的最後一
天，我還未能得到神的回應，
使我很焦急和失望，覺得自己
辜負了神對我的愛。當我感到
灰心的時侯，神藉著祂的話語
鼓勵我，因為但凡祈求, 就得
到，神沒有丟棄我。在2012年
2月4日一個安靜的早上，我一
個人在家中靈修後，感覺聖靈
在催逼我，我立刻跪在主前謙
卑認罪悔改，不停流淚，我把
自己的重擔放下，用清心來禱
告。神真的聽我禱告，很快神
便使聖靈充滿，令我開口講出
方言讚美主。感謝主把這寶貴
恩典賜給我。得恩典後，我感
到聖靈常常與我同在，與主更
親密，有盼望和平安, 每當我
犯錯時，聖靈便會提醒我要悔
改。日後我更需要努力學習聖
經，每天更新自己，除去舊
我，做一個有愛心和堅守真道
的基督徒來榮耀神。

請主內弟兄姊妹為我這初
生的屬靈生命禱告，還有我兩
個未得神恩典的兒子和未信主
的丈夫，請代我一家禱告。

奇妙
帶領

余陳惠貞Audio/聆聽版本

http://www.pentecostal-mission.org/newsletters/audio/2012/2012_05_ChanKaren.mp3
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記念母親

吳金源、吳崇禮

我倆的母親吳鄭桂芬女
士，已於2012年1月27日離開世
界，安息主懷。正如聖經希伯
來書12：7所教導，我們要回想
先人如何生活，怎樣死亡，讓
我們在主的真理中有所學習。

母親原籍廣東省中山，成
長在一戰亂而動盪的年代。因
各種原因，年幼時她的父母親
都不在她及兄妹身邊。但感謝
主，母親在中山時有機會參加
中山員峰堂的主日學，得聞主
耶穌之福音，這成為她一生的
倚靠和力量。

在抗日戰爭期間，母親兄
長年少去世，外婆把她的妹妹
接去香港，只剩她獨自一人在
鄉間生活，其中的困苦不足為
外人道。嘗聞她需在溪澗捕小
蝦為糧食，郊野中人的枯骨更
是她的玩具。不過在這期間，
她多次得到神奇妙的保守。

戰爭結束後，母親來到香
港投靠外婆。因為外婆來本教
會崇拜，故母親在香港時也能
來到本會聚會，更得到赦罪救
恩及聖靈施洗，於1955年受浸
加入教會。

母親與父親吳榮先生結
婚，育有我倆在內的6名兒女。

當我們年幼時，父親尚未信
主，但母親堅持每星期單獨帶
領我們由新界調景嶺的石屋，
先乘街渡及巴士，然後再步行
去教會，每星期也如是，從未
間斷。因著神的愛和母親的堅
忍，父親最終也信主，直至
1988年他息勞歸主。父親離開
世界之見證及神奇妙的恩典，
也曾於會訊記載。

母親婚後生活貧困，甚至
因恐怕沒有經濟能力，曾想過
將家中小孩送給別人收養。但
神恩浩大，神恩典足夠母親需
要，在每一次極度困難時，神
都有及時的供給，令全家在各
方面不至缺乏。

雖然母親未有受過教育，
不識字，但在神奇妙的大能
引領教導下，使她能夠看懂
聖經和唱詩歌讚美主，她最愛
唱「細數神恩」、「我靈得
勝」、「永遠之手臂」及「耶
穌領我」等詩歌。

母親性格內向但樂觀，每
次返教會親近主，和家人相聚和
吃東西便是她最大的樂趣。她性
格雖非完全，但一生堅持要敬畏
神，為人和藹可親，充滿喜樂
及對主之信心，更常為主作見

證，鼓勵他人。她在教會也有數
位姊妹，有些更是跟她在中山一
同上主日學的；她們與母親幾十
年相交，同走主路，這真是神的
大恩典及賜福。

去年年尾，母親健康開
始轉差。家人雖然盡所能提供
最舒適的環境及醫護需要，但
母親終於今年初在祈禱、歌詩
及家人誦讀詩篇23篇中離開世
界，安息主懷。

在母親生命最後的一段
日子裡，感謝主的眷顧憐憫，
她有機會和一些主內的兄弟姊
妺接觸交談，分享主如何在她
一生中保守帶領及看顧她的家
庭，母親並鼓勵他們要堅立在
真道上。

在母親的安息禮拜中，我
們感謝很多主內兄弟姊妹的參
加或代禱，更深深感受到主的
愛是何等長闊高深。主耶穌是
母親一生陪伴同行的救主及良
友，並賜給她很多主內的同道
者。

母親的一生見證了主的大
愛和真實。我倆及家人一定要
學習母親的堅忍及信心，正如
母親生前鼓勵一位姊妹所言：
「信主就要信到底」。

左起：吳金源、吳鄭桂芬、吳崇禮
Audio/聆聽版本
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學習分享

婁陳麗蓮

三月份在練習班與各班
員分享了三段聖經，主題是我
自幼已背誦的金句：「你要盡
心、盡性、盡意、盡力愛主，
又愛人如己。」其中有一些教
訓，除了我得益之外，亦希望
與大眾分享。

我知道上帝很愛我，因我
自幼已得聞福音，事無大小都
有神的幫助，我根本無法想像
沒有神在生命中的日子是怎樣
的。上帝這樣愛我，卻沒要我
回報祂，但福祉的路途已經放
在我面前，只在乎我如何去選
擇。

我知道愛上帝就要遵守祂
的誡命。感謝神令我自小認識
祂，年少時更得著神的恩典。
神的靈讓我知道當行的路，但
是在一生中，私慾心強於一切
時就會走錯。現在我的年紀漸
長，知道再不聽話，恐怕沒有
回頭路，所以我更加要遵守神

的誡命；但如果不重視看聖
經，又怎知神的誡命呢？

摩西在復傳律例書中教導
以色列民，不能忘記神的話，
還要教導自己的兒女。

我有很好的父母。年幼
時，父親很敬畏神，常用很多
生活的例子引導我們信神。他
的工作很辛勞，要輪班工作，
但因愛主，工作一完畢就去聚
集，有時也會帶著只有幾歲的
我一起去。我年幼時，參加過
很多晚間的聚集，對此印象很
深。父母是你最親近的人，你
會清楚知道他們是否愛主。到
今天，我有自己的兒女，情形
也一樣，我是否愛主，他們很
清楚。我思想到自己有沒有以
身作則，令他們感受到母親是
真的看重教會的聚集，還是只
是用口講；我常常吩咐他們看
聖經，但行為上又是否有自己
認真祈禱看聖經？家人是最清

楚瞭解你的人，你的一舉一動
就在他們眼前。

我們當知道愛神的人，
應有愛人的心。彼得前書4章7
節：「萬事的結局近了。你們
要謹慎自守，警醒禱告。最重
要的是彼此真誠相愛。」

近日長者叫我們為病床中
的教友禱告，但提醒我們必須
自己查察，與上帝沒有阻隔，
才能為己為人禱告。每個人都
有神所賜的恩典，都應當願意
彼此服事。但最重要的是，我
們不要忘記長者的提醒，先立
心做一個好的基督徒，凡事亦
應恰如其分。我知道神的靈若
在我心，會指示我所當行之
事。

最後我以彼得前書4章11
節與大家互勉：「使萬事都由
耶穌基督歸榮耀上帝。願榮耀
同權能都歸祂，直到永遠！」

Audio/聆聽版本
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學習神的愛

姚穎詩

感謝全能的父上帝！神的
愛能改變人心，溶化人與人之間
冰冷的關係。願藉此機會分享小
妹在一件生活小事上的心路歷
程，更希望藉此榮耀神的名！

2011年11月8日晚上，我
剛參加完見證聯誼會，當晚便
經歷了一件意想不到的事情。
回到家中，我走進父親的音樂
室，告訴他「我回來了！」，
豈料見到的，卻是一臉無助又
驚惶失措的父親。原來他剛剛
收到一個噩耗，他一位年紀相
若的好朋友剛被發現倒卧家中
突然暴斃。父親說兩天前，他
還跟這位志同道合的好朋友一
同在樂隊玩奏音樂，昨天亦與
他通過電話，對方還請教他有
關醫學方面的知識，萬料不及
在轉瞬間他已離開世界了。父
親眼泛淚光卻拼命地忍著淚
水，他這脆弱的一面，是我從
來沒有見過的。

我心知道，這是上帝在打
開傳福音的門。母親素來也不
會獨自出外旅遊，但碰巧她那
幾天與娘家往上海探親，而家
中的妹妹又已經就寢了，於是
便製造了一個我和父親獨處的
機會。我心知這樣的環境，上
帝必然有任務交給我。我心又

想，若母親在家的話，這任務
必然落在她的身上吧！可是，
那時那刻，只有我和父親。面
對著父親，我心頓時膽怯起
來：怎樣開口傳講神的福音
呢？他應該不會接受吧！

安慰他一番後，我便回
到客廳用晚膳。可是正當我用
膳之際，我便感受到聖靈的催
逼，告訴我應該立即祈禱，上
帝還有事情要我做呢！我立刻
走進洗手間，心內安靜禱告上
帝。聖靈清楚指引我：「要勇
敢！只管依照我的引領去做便
可以了。」我頓時感到一股力
量支持著我。簡短的祈禱後，
我回到飯桌，便收到一位小兄
弟合時的電話訊息，內容只有
「信心」二字。我靈鎮靜，我
心喜樂，因為我知道，無論父
親反應如何，我只管按聖靈的
指示去辦就行了。

我拿起湯碗，又回到父親
的音樂室。父親一臉奇怪地看著
去而復返的我，我便告訴他，我
想陪伴他一會兒。就這樣，我們
兩父女坐著，父親掃彈著他手中
的結他，我則喝著湯，心內繼續
禱告，尋求聖靈下一步的指引。
那一刻，我凝望著失落的父親，
神讓我看到更多了。我看見還未

認識主耶穌的他，正如許多世人
一樣，只得靠著音樂去發洩，十
分無助十分可憐。我多希望他能
得著我在主內得著的平安！我很
痛心，縱有千言萬語，卻不能說
出口。

感謝神，讓我合時地回想
起當晚見證會所聽聞的見證，知
道最有效傳福音的方法，或許不
是靠言語去說服別人，而是靠行
為、靠我們整個生命去傳福音。
我立時想到，不如邀請父親一起
駕車出外吃吃宵夜、散散心吧！
父親對我的提議，驚奇之餘卻又
有點兒安慰和喜悅。就這樣，我
自2005年家中發生事情以來，第
一次與父親單獨外出用膳。這真
是神奇妙的安排和引領。我們當
晚的傾談，雖然沒有直接講論到
有關信耶穌的事情，卻讓我有機
會簡單而自然地，與父親分享我
在見證會所學習到的 (感謝神，
當晚亦有很多有關生與死和向家
人傳福音的見證)。更加感恩的
是，在整個過程中，我心內沒有
感受到一絲的不自在；從前對父
親的憤怒，一掃而空，剩下的，
只有神的愛在其中。

聖經云：「施比受更為有
福」，我當晚親身經歷了。自
從2005年父親對家庭所造成的

Audio/聆聽版本

http://www.pentecostal-mission.org/newsletters/audio/2012/2012_05_YewCarol.mp3


9

傷害，至今我雖無法忘卻，但
主的愛卻不斷改變我，讓我漸
漸放下憤怒和怨恨，學習以神
的愛去寬恕和愛即使是傷害自
己的人。原來願意配合神的旨
意作工，不但可成全神美善的
安排，而到頭來最大得益的，

美好詩歌

鄒國煥

感謝神，在二月中旬我有
機會和兩位探訪同工到觀塘基
督教廣蔭老人院探望本會三位
現居該院的年長主內姊妹，包
括：鄭郭惠蓮（年逾百歲）、
鄧高煥坤及李蘇冠賢（年逾
九十歲）。我們和三位長輩相
聚約一小時多，我實獲益良
多，並願與主內兄弟姊妹分享
以下一些感受：

（一）三位長者雖然年
事已高，身體機能也有衰退，
但當我們邀請她們共唱《五旬
節詩歌》時，她們仍能高興地
提出一些我們熟悉的詩歌如：
我靈得勝、耶穌領我、永遠手
臂、耶穌再來⋯⋯

（二）當大家一同頌讚
唱聖詩時，我觀察到兩位姊妹
視力衰退已不能閱讀詩歌集，

衹能靠著往日頌讚唱詩時對歌
詞的記憶（特別是副歌）而開
心地同唱，但她們都展露出對
主感謝的快樂面容。當我凝望
著她們頌唱詩歌時的表情時，
我深受感動，彷彿見到她們昔
日在教堂崇拜時一齊唱詩的景
況。感謝神，上帝昔日、今日
都眷顧屬祂的兒女，在這一個
下午的聚會裡，神給予我一份
很珍貴的禮物。

（三）我們也有分享聖
道的教訓：要堅守順服愛主之
心，至死盡忠。其中一位分享
了她在1956年得罪赦救恩及聖
靈施洗的經歷，這奇妙的恩典
存於好的生命裡，直到今天，
她仍念念不忘；她又提及一些
孫兒仍走天路，面上洋溢著感
恩喜樂之情。她們都念及教會

及關懷問候宋監督。
（四）匆匆而短暫的相

聚，使我感受到堅固的信心及
盼望在基督裡的真實。今天我
們仍有機會參加崇拜、讀經、
唱詩、祈禱和團契者，要珍惜
這些一點一滴的祝福，即使小
如水滴或沙粒，也可成為大海
大地。我也感慚愧，因上一次
到老人院探望主內兄弟姊妹已
是十多年前，這實是不該！

最後，我們在這家庭教會
蒙恩信主的一群，願我們共同
領受及欣賞上帝的愛是何等長
闊高深，這更是每天在我們身
旁；神以奇妙的方法和事物，
彰顯祂對我們永恆不變的慈繩
愛索。願與大家共勉之。

常在我心靈

卻是自己。
父親和我之間多年來的冰

冷關係，真的唯有神的愛才能
溶化。我感受到上帝很愛我，
也很愛父親。記得宋監督時常
提醒，真正的愛是要叫人悔
改，是「得救的愛」。感謝神

開我眼睛，讓我看見父親屬靈
上的需要，開始學習以神的愛
去愛他。

願以此見證與各位兄弟姊
妹共勉之！願至高榮耀歸予上
帝！

鄒國煥與（左起）鄧高煥坤、鄭郭惠蓮、李蘇冠賢Audio/聆聽版本
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主不丟棄的

王王嘉雯

感謝主讓我能成為詩班的
一份子。雖然我的歌喉平凡，
樂理知識也不高，但與詩班員
同心練習與獻唱詩歌，使我心
靈裏有著難以形容的喜樂滿
足！

自前年二月小兒子出生
後，我就暫停了詩班之工作，
雖然每個安息日如常返教會聚
集，但沒有練詩就離開，總是
有些欠缺。今年初在禱告中，
聖靈提醒我應回復詩班之工
作，當時信心微小的我之回應
是：「兩個兒子年紀那麼小，
還需要照顧，怎麼可能安排得
到呢！」但主不離棄的愛在生
活中不斷提醒我，記得有一次
完了午堂聚集後，與當時只有
兩歲半之大兒子坐在大堂後
排，聆聽詩班練習，當聽完一
首歌後，我跟他說：「走啦！
我們要回家了。」但他表示不
願意，堅持留下繼續聆聽。這

是神藉兒子的行為給我很大的
呼喚，但我仍是信心不足，還
未肯踏出一步。慈悲仁愛的神
仍沒有放棄這小信的我，讓我
經歷一些事情，查察後感覺神
在細小的事情上也在呼喚我。

在神的帶領下我終於返回
詩班。起初我是用一種嘗試的
心態，小兒子由丈夫照顧，我
就帶着大兒子一起練歌，感謝
神的保守及詩班員的包容，有
幾次兒子都在我們的歌聲中，
在我懷裏睡着了。感謝主讓我
一方面能練歌，另一方面又能
照顧兒子。有時我又會思想，
我練習詩歌要整家人留下等
我，是否很自私呢？感謝神！
丈夫給予我很大的支持，他給
我的回應是：「留下照顧他們
都不是太辛苦，反之給我多一
個親子時間。」這實在是我很
大的安慰及強心針。而大兒子
已漸漸長大，現在他沒有與我

一起練歌，他跟其他小朋友已
經建立了一份友誼，而教會裏
的小哥哥姐姐對他也十分愛
護。我深深感受到詩班員的小
朋友是很得福的，雖然多了一
段時間留在教會裏，但他們所
得的，大大多於他們所失的，
而且他們對教會也多了一份歸
屬感。

作為母親身份後再參與
詩班，讓我更深深體會「以神
的事情為先」這教訓，以往帶
着兩個這麼小的孩子到餐廳吃
飯，實在有點混亂，但不只一
次，當練詩後帶他們去吃晚
飯，他們居然是出奇的聽話合
作，神真是為愛祂的人所預備
的，是眼未看見，耳未聽聞，
連心都未曾想及的。願這完全
福音的真道繼續一代一代地傳
下去，讓每個家庭都能分享這
份從神而來的福氣。

詩班員

王王嘉雯及家人
Audio/聆聽版本
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放在面前的禮物
馮晴殷

我是馮晴殷，自小跟父母
回教會，在去年的夏令靈修營
中我得到了罪赦。但拖了很久
我也好像沒有什麽進步，遲遲
也未得聖靈施洗，自己對神的
態度也變得不冷不熱，加上我
又回到自己的生活之中，工作
漸漸繁忙，好像把要追求的都
忘記了。但是很感謝神沒有放
棄我，更賜了我一份很寶貴的
禮物。

我記得長者經常提到他
是在十五歲得着聖靈施洗，而
我也暗自下定決心，一定要在
十六歲前得聖靈施洗。而非常
感謝神的是：祂在我十五歲的
最後一天賜給我聖靈。

那一天是新春大聚集的最
後一晚，我照平常一樣在家附
近的地方溫習。本來我沒有想
過要回教會，但是在神奇妙的
感動下，我還是回到教會。當
我跪下祈禱 ，就回想起大聚集
時自己得到的教訓，而在安息
日晚上的教訓，也是耶穌就站
在我們的心門前敲門，祂希望
和我們一起吃飯，但是問心我
又有沒有打開過我的心門給耶
穌呢？

接著，我的禱告又回到自
己生活的事情上，我向神訴說
我的不安和困難；但感謝神，
祂的靈告訴我，我需要的是聖
靈，所以我就開始求神給我聖

靈，但我的信心仍不夠。跟著
神就告訴我：「其實我給你的
禮物一早就放在你的面前，只
要你伸手去拿。」我就回答說
好，心中充滿了喜樂和平安，
神的靈就進入我心中。

我想起了其實神給了我很
多的機會，好像他就在我心門
前敲門，我卻沒有理會；但這
一次我切切實實地和神立約，
決心作一個真正的基督徒。

這就是我小小的見證。
我們要記着珍惜和愛我們的教
會，神常時就在我們中間；雖
然大家也經過了很多事情，但
神的愛是沒有間斷的。

感謝神！教會網頁現增
設活動相簿服務，教友除可在
相簿中重溫各活動之相片外，
還可下載原始大小的相片以
作收藏。活動相簿網頁可在
教會網頁進入﹝如右圖﹞或
連結 http://www.pentecostal-
mission.org/phpAlbum 直接進
入觀賞及下載喜愛相片，使用
者及密碼皆為pmhk_photo。
此外，每期會訊的底頁也會刊
登使用者及密碼，請各教友留
意。

Audio/聆聽版本
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2012年7月23日至7月28日 
(九龍堂) 上午10時、晚上7時

2012年8月6日至8月11日 
(溫哥華堂) 晚上7時

• 靈修營
2012年7月29日至8月2日 (香港)
2012年8月12日至8月16日 (溫哥華)

• 聖誕崇拜 (香港)
2012年12月25日上午11時
 
• 聖誕聚餐 (香港)
2012年12月25日晚上7時

會友訊息
(2012年1月至4月)

堂址及聚會時間：
香港堂——衛城道十一號　電話：（852）2548-6949　傳真：（852）2845-2769

 主日學：上午十一時正　主日崇拜：下午二時正、晚上七時正　星期三：晚上七時正　見證聯誼會：雙數月份第二個星期二晚上七時正

九龍堂——窩打老道七十一號　電話：（852）2713-5455　主日學：上午九時半　主日崇拜：上午十時半、晚上七時正　星期五：晚上七時正

 見證聯誼會：單數月份第二個星期二晚上七時正

溫哥華堂——加拿大溫哥華西十五街1531號　電話：（604）732-4470　主日學：上午十時正　主日崇拜：上午十一時正、晚上七時正　星期三：晚上七時正　

網址——http://www.pentecostal-mission.org

Church addresses and meeting times:
Hong Kong church——11,  Castle Road,  Mid Levels,  Hong Kong Tel:（852）2548-6949  Fax:（852）2845-2769

Sunday school: 11:00 am Sunday services: 2:00 pm,  7:00 pm　Wednesday services: 7:00 pm

Testimony and Fellowship Meeting: second Tuesday of every even month at 7:00 pm

Kowloon church——71,  Waterloo Road,  Homantin,  Kowloon Tel:（852）2713-5455

Sunday school: 9:30 am Sunday Services: 10:30 am,  7:00 pm   Friday services: 7:00 pm

Testimony and Fellowship Meeting: second Tuesday of every odd month at 7:00 pm

Vancouver church——1531 W. 15th Ave.,  Vancouver,  B. C. Canada V6J 2K5 Tel:（604）732-4470

Sunday school: 10:00 am　Sunday services: 11:00 am, 7:00 pm　Wednesday services: 7:00 pm

Web site——http://www.pentecostal-mission.org

若有肢體願意參與會訊工

作，請與編輯或委員聯絡。此會

訊所載文字及資料，如有遺漏錯

誤，祈請指正；歡迎任何海內外

肢體，有榮神益人之見證或訊息

者投稿。

僑居海外會友可利用教會新

增設的傳真設備與母會保持聯絡

（如代禱、會友訊息、CD錄音服

務等）：

傳真號碼：（852）2845-2769  

（抬頭請註明：港九五旬節會收）

網址：

現增設教會相簿, 各教友可連結 

http://www.pentecostal-mission.

org/phpAlbum 觀賞及下載喜愛相

片, 使用者及密碼皆輸入 pmhk_

photo

小兒奉獻 (香港)
2012年1月22日 
黃健豪 (父)、羅嘉雯 (母)
黃炫一 (子)

2012年4月1日
黃敬堅 (父)、莊嘉麗 (母)
黃卓謙 (子)

新婚 (香港)
2012年3月31日 
潘悅豪 孫茵妮 

罪赦  /  聖靈施洗 (香港)
潘孫茵妮、馮晴殷、余陳惠貞、
司徒劉慶環

息勞歸主 (香港)
吳鄭桂芬 

備忘事項
(2012年7月至12月)

• 暑天培靈佈道會
2012年7月16日至7月21日
 (香港堂) 上午10時、晚上7時


